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2 Samuel 14:15

Hebrew

לֶ אֲדֹנִי֙ אֶת ר אֶל הַמֶּ֤ אתִי לְדַבֵּ֨ עַתָּה אֲשֶׁר בָּ֜ אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוְ֠

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by אֶת ֶל ה הַמֶּ֖ לֶ אוּלַ֛י יַעֲשֶׂ֥ תְ֙ אֲדַבְּרָה נָּ֣א אֶל הַמֶּ֔ אמֶר שִׁפְחָֽ ם וַתֹּ֤ נִי הָעָ֑  רְאֻ֖ י יֵֽ ה כִּ֥ ר הַזֶּ֔ ים ( הַדָּבָ֣ א אֱהִ֑ -plugin-autotooltip__default pluginבָּרָ֣
autotooltip_bigאֵת

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by ֹר אֲמָתֽו ים ( דְּבַ֥ א אֱהִ֑ בָּרָ֣

ESV Now I have come to say this to my lord the king because the people have made me afraid, and your servant thought, 'I will speak to the king; it may be that the king will perform the
request of his servant.

NIV “And now I have come to say this to my lord the king because the people have made me afraid. Your servant thought, 'I will speak to the king; perhaps he will do what his servant asks.
NLT “I have come to plead with my lord the king because people have threatened me. I said to myself, 'Perhaps the king will listen to me
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” νῦν ὃ ἦλθον λαλῆσαι πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a
different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… τὸνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigὁ

greek

The definite article βασιλέα τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κύριόν μου τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ῥῆμα τοῦτοplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 ὅτι
ὄψεταί με ὁplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article λαός καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐρεῖ ἡplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δούλη σου λαλησάτω δὴ πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a
different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… τὸνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigὁ

greek

The definite article βασιλέα εἴ πως ποιήσειplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigποιέω

Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form ὁplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article βασιλεὺς τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ῥῆμα τῆςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δούλης αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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KJV Now therefore that I am come to speak of this thing unto my lord the king, it is because the people have made me afraid: and thy handmaid said, I will now speak unto the king; it may be
that the king will perform the request of his handmaid.

2 Samuel 14:14 ← 2 Samuel 14:15 → 2 Samuel 14:16
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